
A s i a l u e t t e l o
Suomen Postihallituksen kiertokirjeiden liitteistä

vuodelta 1907.

Apurahoja myönnetty venäjän kielen oppimista 
varten, liit. 2 s. 9.

Arvolähetykset: arvolähetyksiä on lähetettävä
niin usein, kuin tilaisuus vain myöntää, liit. 2 s. 
8 (3).

Henkilökunta: ilmoituksia muutoksista löytyy joka 
liitteessä.

Huoneusto — kts postitoimitukset.

Kansainväliset lähetykset — kts Keisarikunta, pa­
ketit.

Keisarikunta : sisäänkirjoitettua kirjeenvaihtoa si­
sältäviä kirjepaketteja ei punnita, liit. 10 s. 87;

— Venäjä ei ota osaa kansainvälisten vastaus- 
postimerkkien vaihtoon, liit, 10 s. 88.

Kuukausitilit •— kts. sanomalehdet, tilit.

Leim asin : paikallisleimasin on huolella pidettävä ja 
hoidettava, liit. 4 s. 30 (8); — liit. 6 s. 52 (11).

Lähtevät postit — kts. arvolähetykset, sanoma­
lehdet.

Maalaiskirjeenkantoa pantu toimeen, liit. 2 s. 11; 
— liit. 8 s. 67.

Maantiepostit — kts. paino.

M aksut: postista ei saa jaella yleisölle mitään jul­
kaisuja, joista ei ole postimaksuja suoritettu, liit.
3 s. 23 (6);

— vrt. sanomalehdet, paketit.

Matkaapurahat — kts. apurahat.

M uistutus: julkaisujen levittämisestä sanomalehti- 
tilaajille ilman asianomaisen toimituksen lupaa, 
liit. 3 s. 22 (5);

— vrt. varoitus.

P ain o : ylipainoisen postin kuljetuksesta johtuvat 
menot on postitoimisto oikeutettu suorittamaan 
ilman erityistä lupaa, liit. 5 s. 40 (10);

— painomäärää ei merkitä sisäänkirjoitettuja 
lähetyksiä sisältäviin kirjepaketteihin, liit, 10 
s. 87;

— vrt. tilit.

Paketit: Amerikaan osotettuja paketteja sisäänjät- 
täessä, on lähettäjältä vaadittava kirjallinen sitou­
mus siitä, että hän suorittaa paketin mahdolli­
sesta palauttamisesta johtuvat menot, liit. 3 s. 
23 (7). •

Perillesaam attom at läh etyk set: vanhempi poliisi- 
konstaapeli saa edustaa ruununnimismiestä. pe- 
rillesaamattomien lähetysten avaamisessa, liit. 2 
s. 8 (2);

— vrt. paketit.

P ostietuantilähetykset: etuantilähetyksiä ei saa 
antaa vastaanottajalle ennenkun etuantimäärä on 
suoritettu, liit. 8 s. 64 (13);

— postietuantilähetyksen tultua lunastetuksi, 
on siihen kuuluva etuantiosotus heti lähetettävä 
postietuantilähetyksen sisääni ättö posti toimistoon, 
liit. 8 s. 65 (14).
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Postikortit: jolleivät postikortit täytä niistä sää­
dettyjä ehtoja, pidetään ne kirjeinä, liit. 3 s. 21 (4);

— yksityisten valmistamani postikorttien tulee 
ulkoasuunsa nähden olla postilaitoksen postikort­
tien kaltaiset, sekä siis varustettuina otsakkeella 
„postikortti“, liit. 4 s. 30 (9).

Postimaksut — kts. maksut.

Postinkuljetus — kts. paino.

Postipysäkit: perustettuja uusia, liit. 1 s. 4; — 2 
s. 9; — 3 s. 24; — 4 s. 31; — 5 s. 42: — 6 s. 
53; — 7 s. 60; — 8 s. 66; — 9 s. 82; — 10 s. 
89; — 11 s. 94; — 12 s. 107;

— alistettuja toisen postitoimiston alle, liit. 8 
s. 66 ; — liit. 11 s. 94; — liit. 12 s. 109.

Postitoim itukset: uusien postitoimitusten perusta­
misesta kuntiin, jotka eivät suostu maksutta 
hankkimaan huoneustoa postitoimitukselle, liit. 5 
s. 40.

Postivaunut: sanomalehtitoimitusten on postivau- 
nuun jätettävä sanomalehtilähetyksensä viimeis­
tään '/ä tuntia ennen junan lähtöä, liit. 1 s. 3 (1).

Reklameerataan: kaksi postipussia, liit. 5 s. 43;
— yksi postipussi, liit. 6 s. 54; — jälkivaatimus- 

paketti, liit. 8 s. 66.

Sanomalehdet: sanomalehtitoimitusten on postivau- 
nuun jätettävä sanomalehtensä viimeistään */, tun­
tia ennen junan lähtöä, liit. 1 s. 3 (1);

— postissa ei saa levittää minkäänlaisia julkai­
suja sanomalehtiliitteinä, elleivät toimitukset ole 
siihen lupaa antaneet, liit. 3 s. 22 (5):

— postista ei saa yleisölle jaella selaisia jul­
kaisuja, joista ei ole postimaksuja suoritettu, liit. 
3 s. 23 (6;;

f — kuukausitilit sanomalehdistä ovat lähetettä­
vät Postihallituksen tiliosastolle (eikä sanoma- 
lehtitoimistolle), liit. 4 s. 31.

Sisäänkirjoitettu kirjeenvaihto — kts. Keisari­
kunta.

T arvekalut: paikallisleimasin on huolella pidettävä 
ja hoidettava, liit. 4 s. 30 (8) • — liit. 6 s. 52 (11);

— tarvekaluja^ sisäänlähetettäessä on virka- 
kirjelmä myötäliitettävä, liit. 7 s. 59 (12); — 
liit. 9 s. 82 (15).

T ilit: ylipainoisen postin kuljetuksesta johtuvat me­
not saa postivaroista suorittaa ilman erityistä lu­
paa, ja tilitetään nämät maksuerät kuukausirapor­
tissa mom. 22 kohdalla, liit. 5 s. 40 (10);

:— vrt. sanomalehdet.

Vakuutetut lähetykset kts. arvolähetykset.

V aroitus: sellaisten julkaisujen jakelemisesta ylei­
sölle, joista ei ole postimaksuja suoritettu, liit. 
3 s. 23 (6);

— postietuantilähetyksen ulosantamisesta ennen- 
kun etuantimäärä oli suoritettu, liit. 8 s. 64 (13);

— postietuantiosotuksen myöhäisestä lähettä­
misestä, liit. 8 s. 65 (14).

Venäjän kieli: apurahoja myönnetty venäjänkielen 
oppimista varten, liit. 2 s. 9.

Virkakirjelmät: tarvekaluja sisäänlähetettäessä .on 
virkakirjelmä myötäliitettävä, liit. 7 s. 59 (12);

— liit. 9 s. 82 i,15).

Ylipaino — kts. paino.
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S a k r e g i s t e r
öfver

Bihangen till Poststyrelsens i Pinland cirkulär
för år 1907.

Afgifter: jemte tidningar få ej spridas publikatio­
ner, för hvilka ej erlagts postafgifter, bili. 3 s. 23(6).

— jfr postförskottsförsändelser, paket.

Assurerad korrespondens: bör expedieras med 
hvarje lägenhet sådant sig göra låter, bih. 2 s. 
8 (3).

Brefpaket — se Kejsaredömet.

Erinran: för spridande af publikationer som tid- 
ningsbilagor utan resp. redaktions tillstånd, bih. 
3 s. 22 (5);

— jfr varning.

Expediering — se assurerad korrespondens, tid­
ningar. •

Inlemning — se postkupéerua.

Internationell korrespondens: Kyssland deltager 
icke i utbytet af internationella svarskuponger 
bih. 10 s. 88;

— jfr paket.

Inventarier: ortstämpel bör omsorgsfullt handteras 
och skötas, bih. 4 s. 30 (8); — bih. 6 s. 52 (11)

— insända inventarier skola åtföljas af tjen- 
steskrifvelse, bih. 7 s. 59 (12); — bih. 9 s. 82 (15).

Kejsaredöm et: rekommenderade brefpaket uppvä­
gas icke, bih. 10 s. 87;

— Kyssland deltager icke i utbytet af interna­
tionella svarskuponger, bih. 10 s. 88.

Landsvägspost — se vigt.

Landtbrefbäring: anordnad, bih. 2 s. 11 ; — bih.
8 s. 67.

Lokal — se postexpedition

Månadsredovisningar — se redovisningar.

Obeställbara försändelser: vid öppnandet af dessa 
kan kronolänsman företrädas af äldre poliskon­
stapel, bih. 2 s. 8 (2);

— jfr paket.

Paket: vid inlemnandet af paket till Nord Amerika 
bör afsändaren affordras skriftlig förbindelse att 
erlägga alla afgifter för dess returnering i hän­
delse paketet blefve obeställbart, bih. 3 s. 23 (7).

Personalen': uppgifter ang. förändringar ingå i
hvarje cirkulärbihang.

Postafgifter — se afgifter.

Postexpeditioner: ang. inrättande af postexpedi- 
j tioner af 1 och 2 klass i händelse vederbörande 

kommun ej kostnadsfritt upplåter lokal. bih. 5 
s. 40.

Postföring — se vigt.

Postförskottsförsändelser: fä ej utlemnas förrän 
adressaten erlägt postförskottsbeloppet, bih. 8 s. 
64 (13);
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— har postförkottsförsändelse blifvit utlöst, böl­
den dertill hörnde förskottsanvisningen ofördröj- 
ligen afsändas till postförskottsförsändelsens in- 
lemningsort, bik. 8 s. 65 (14).

Posthaltpunkter: nyinrättade, bih. 1 s. 4; — bih. 
2 s. 9; — bih. 3 s. 24; — bih. 4 s. 3 1 — bih. 
5 s. 42; — bih. 6 s. 53; — bih. 7 s. 60; — bih. 8 
s. 66 ; — bih. 9 s. 82; — bih. 10 s. 89; — bih 
11 s. 94; — bih. 12 s. 107;

— underordnade under annan postanstalt, bih. 
8 s. 66; — bih. 11 s. 94; — bih. 12 s. 109.

Postkort: behandlas som bref, om de ej uppfylla 
för postkort gällande bestämmelser, bih. 3 s. 21 (4);

— postkort af privat tillverkning böra till sitt 
yttre skiek vara lika postverkets, och således för­
sedda med rubriken „postkort“, bih. 4 s. 30 (9).

Postkupéerna : redaktionerna skola till postkupé in- 
lemna afgående tidningar senast •/» timme före 
tagets afgång, bih. 1 s. 3 (1).

Redovisningar: tidningsredovisningar insändas till 
Poststyrelsens räkenskapsafdelning (icke till tid- 
ningsexpeditionen), bih. 4 s. 31;

— i händelse af öfvervigt redovisas för extra 
skjuts erlagda medel i månadsrapport under mom, 
22, bih. 5 s. 40 (10).

Reklam eras: tvä postpåsar, bih 5 s. 43; — en 
postpåse, bih. 6 s. 54; — ett efterkrafspaket, 
bih. 8 s. 66.

Rekommenderad korrespondens — se Rejsare- 
dömet

Ryska sp råk et: stipendier beviljade för studium 
af ryska språket, bih. 2 s. 9.

Stipendier — se ryska språket.
S täm p el: ortstämpel bör omsorgsfullt handteras och 

skötas, bih. 4 s. 30 (8); — bih. 6 s. 52 (11).

Tidningar: till postkupé böra redaktionerna in- 
lemna sina tidningar senast */« timme före tågets 
afgång, bih. 1 s. 3 (1);

— med posten får ej såsom tidningsbilagor 
bland prenumeranterna spridas några som helsr 
publikationer utan vederbörande redaktions till­
stånd, bih. 3 s. 22 (5);

— jernte tidningar får ej spridas publikationer 
för hvilka ej erlagts postafgifter, bih. 3 s. 23 (6),

— tidningsredovisningar insändas till Poststy­
relsens räkenskapsafdelning (icke till tidnings- 
expeditiohen), bih. 4 s. 31.

Tjensteskrifvelser: insända inventarier skola åt­
följas af tjensteskrifvelse, bih. 7 s. 59 (12); — 
bih. 9 s. 82 (15).

Varning : för distribuerande bland allmänheten af 
publikationer, för hvilka ej erlagts postafgifter, 
bih. 3 s. 23 (6);

— för utlemnande af postförskottsförsändelse 
förrän förskottsbeloppet erlagts, bih. 8 s. 64(13);

— för sentida utfärdande af postförskottsanvis- 
ning, bih. 8 s. 65 (14);

— jfr erinran.

Vigt: i händelse af öfvervigt få för extra skjuts er­
lagda medel utbetalas utan särskildt tillstånd, 
bih. 5 s. 40 (10).

— vigten angifves icke å brefpaket med re­
kommenderad korrespondens, bih. 10 s. 87;

— jfr redovisning.

Värdeförsändelser — se assuierad korrespondens.

Helsingfors J. Simelii Arfvingars Boktryckeriaktiebolag. 1908.


